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SALESIAN MOTET
in honour of blessed John Bosco.

O u r  b e l l s  of joy a r e  r inging,
O u r  h y mn  on h i gh  sh a l l  flow.
T h e  g l o r i o u s  c r o w n  w e ’r e  s ing i ng  
T h a t  s h i n e s  on B o s c o ’s brow.

Now le t  thy w o n d e r o u s  s t or y 
In t r u m p e t  t o n e s  be  rung.
Oh,  l e a d  u s  t o  t hy glory,
D e a r  p a t r o n  of t h e  young!

W h e n  f e a r  o ’e r  m e  is s t e a l i n g  
And w h e n  my s t e p s  g row faint ,
1 t urn ,  f o r  h e l p  a p pe a l in g ,
To t h e e ,  my p a t r o n  Sa int .

Thy g o l d e n  t h r o n e  s h i n e s  brightly,
1 h e a r  f rom t h e r e  a voice:
„ C h o o s e  t h e n  wal k upr ight ly ,
And e v e r m o r e  re joice!" .

Ma y E n g l a n d ’s l an d be  t ak en ,
By t h e e  b e n e a t h  t hy c ar e ,
T h e  S o u l s  t h a t  s l e e p  awaken ,
Bi d t h e m  t h e  c o m b a t  s h a r e

Wh i l e  t h o u  o u r  s o u l s  a r t  g ui ding  
To f ind t h e  joys above ,
We to thy p r a y e r s  confiding,
Gi ve  t h e e  ou r  g r a t e f u l  love.

MOTET SALEZJAŃSKI
ku czci bł. Ks. Jana Bosco

R a d o ś n i e  b i ją  dzwony,
P i e ś ń  p łynie  w n i e b a  toń:
Ks ią dz  B o s c o  b l as k  kor ony  
Na  ś w i ę t ą  wlożyl  skroń!

Ku c zc i  Twej  b r z m i ą  h e j na ły  
Ż e ś  w n i eb o  wz i ęł y  już.
O, p r o w a d ź  n a s  do chwały ,
P a t r o n i e  m ł o d y c h  dusz!

Gdy c z o ł o  za j dz i e  t roską ,
Gdy s i ę  z a c h w i e j e  krok,
Ku Tobie ,  J a n i e  P o s c o ,
J a  w z n o s z ę  myśl  i wzrok,

1 wi d zę  t r o n  Twój  złoty,
S k ą d  ra j ski  p ły ni e  głos:
U k o c ha j  d r o g ę  cnoty,
A błogi  z n a j d z i e s z  los.

N a d  p o l s k ą  n a s z ą  z i e m i ą  
M a j e s t a t  r o z t o c z  swój,
1 s e r c a ,  co dziś  d r ze mi ą ,
Na  życia  wezwi j  bój.

1 p r o w a d ź  w po le  chwały,
Do s z c z ę ś c i a  d r og ę  wskaż,
By s e r c a  Ci ę  kochał y,
P a t r o n i e  św ię t y  nasz!
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Przewielebnemu i  kochanemu Ojcu Teodorowi Cichosowi, 

Rektorowi M isji polskiej w Londynie.

Motet Salezjański
KU CZCI 

BŁOGOSŁAWIONEGO  
KSIĘDZA JANA BOSCO.
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Dedicated to Right Reverend and Dear Father Teodor Cichos, 
Rector of Polish Mission in London.

Salesian Motet
IN HONOUR 

OF
BLESSED JOHN BOSCO.
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